
Important Safety Instructions

USER MANUAL MILK FROTHER

Packing List

1 × Milk Frother
1 × Power Base
2 × Whisk
1 × User Manual

Specifications

Voltage: 120V AC 220-240V AC
Frequency: 50/60 HZ
Power: 400W
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Carefully read all instructions before using the milk frother. Keep this manual for 
future reference.
1) Do not use the milk frother outdoors or on uneven surfaces.
2) Do not immerse the milk frother in water or other liquids to prevent short 
circuits.
3) Do not use it If the frother, accessories, or power cord is damaged. Have them 
replaced by the manufacturer or qualified professional.
4) Do not touch any live parts of the milk frother.
5) Do not let the main cable hang loose, or touch/move the plug with wet hands.
6) Do not touch the metal parts, filter bracket, or shell while in use to prevent 
burns.
7) Do not exceed the maximum liquid capacity indicated on the cup to prevent 
overflow.
8) Do not touch the spinning whisk or insert objects into the product's gaps.
9) Only operate the milk frother with professionally installed sockets that provide 
the correct voltage.
10) Avoid placing the plug on hot surfaces or contacting it with oil.
11) Unplug the frother after each use, when not in use, and before changing 
accessories or cleaning.
12) Keep children away from the whisk and do not let them play with it.
13) Operate the frother only with milk and avoid running it without milk.
14) Use only the provided cup body and lid.

Operation Tips
Completion: After the task is complete, the corresponding gear light will blink 5 
times.
Error Conditions: In cases of exceptions such as dry burning, no water, 
overheating, timeout during continuous operation, NTC open, or short circuit, all 
indicator lights will illuminate and blink 5 times.

Tips for Use
The following tips will help you make the best milk foam.
● Heat and froth the milk with the milk frother. Prepare coffee or hot chocolate 
immediately while the milk frother is working.
● It is best to use whole milk for foaming (fat content > 3.0%).
● The milk frother can turn cold milk into milk foam, but this does not mean that 
cold milk will become cold milk foam through the frothing function, as the frother 
generates a certain temperature during operation.
● Milk is heated to a Max of 65±5°C, which is the ideal temperature. It does not 
weaken the flavor of the coffee while increasing the flavor, nor does it waiting too 
long to drink the coffee.
● Due to the small size of the whisk, please place the whisk in a safe place to 
avoid loss or accidental ingestion by children.
● Wash well after each use and dry with a dry towel.

Tips: 
1) Disconnect the power before cleaning and separate the body from the power 
base.
2) Do not scrub the device body with strong detergent, hard nylon brush or metal 
brush to avoid scratching the device surface.
3) Do not soak the device or the power base in water. Do not wash the milk 
frother in the dishwasher.

Correct Disposal of this Product
This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Warranty & Customer Support

Email: support@morpilot.com

Email: support@morpilot.com

We provide a one-year warranty for our products. If you need any assistance, 
please contact our customer service team at the address below with your 
Amazon order number.

Cleaning and Maintenance
1. Inner tank: Use cold water to moderate amount of mild detergent to gently 
clean the non-stick coating inside the cup with a soft towel, and then dry it with a 
dry towel.
2. Cover: Wash in dishwasher or with water.
3. Body: Gently wipe with a soft, damp towel. Do not scrub the cup body part with 

Preparations for Use

Open the packaging box carefully, save all the packaging materials inside, take 
out the milk frother and plug in the power to check if the product can operate 
normally, read the instructions carefully to check if the accessories are complete. 
Clean the milk frother fittings before first use and remove dust or residue 
according to the cleaning and maintenance regulations.

Note:

The run times in the above table are for reference when milk (temperature: 7 ± 2 ℃) 
is first heated at room temperature of 25°C.
The working time of the milk frother is related to the environment/milk/initial 
temperature of the machine and may vary under different conditions.

strong detergent, hard nylon brushes or metal brushes and other hard cleaning 
tools to avoid scratching the surface of the cup.
4. Whisk: Remove it from the inner cup, rinse with water and dry it.

Wichtige Sicherheitshinweise

Packliste

1 × Milchaufschäumer
1 × Energiebasis
2 × Schneebesen
1 × Benutzerhandbuch

Spezifikationen

Spannung: 120V AC 220-240V AC
Frequenz: 50/60 Hz
Leistung: 400 W
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Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie den Milchaufschäumer 
verwenden. Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.
1) Verwenden Sie den Milchaufschäumer nicht im Freien oder auf unebenen 
Flächen.
2) Tauchen Sie den Milchaufschäumer nicht in Wasser oder andere Flüssigkeit-
en, um Kurzschlüsse zu vermeiden.
3) Verwenden Sie ihn nicht, wenn der Milchaufschäumer, das Zubehör oder das 
Netzkabel beschädigt sind. Lassen Sie sie vom Hersteller oder einem qualifizier-
ten Fachmann ersetzen.
4) Berühren Sie keine stromführenden Teile des Milchaufschäumers.
5) Lassen Sie das Hauptkabel nicht lose hängen und berühren/bewegen Sie den 
Stecker nicht mit nassen Händen.
6) Berühren Sie während des Betriebs nicht die Metallteile, die Filterhalterung 
oder das Gehäuse, um Verbrennungen zu vermeiden.
7) Überschreiten Sie nicht die auf der Tasse angegebene maximale Flüssigkeits-
kapazität, um ein Überlaufen zu vermeiden.
8) Berühren Sie nicht den rotierenden Schneebesen und stecken Sie keine 
Gegenstände in die Lücken des Produkts.
9) Betreiben Sie den Milchaufschäumer nur mit professionell installierten 
Steckdosen, die die richtige Spannung liefern.
10) Vermeiden Sie es, den Stecker auf heiße Oberflächen zu legen oder ihn mit 
Öl in Kontakt zu bringen.
11) Ziehen Sie nach jedem Gebrauch, bei Nichtgebrauch und vor dem Wechseln 
von Zubehör oder Reinigen den Stecker aus der Steckdose.
12) Halten Sie Kinder vom Schneebesen fern und lassen Sie sie nicht damit 
spielen.
13) Betreiben Sie den Aufschäumer nur mit Milch und vermeiden Sie den Betrieb 
ohne Milch.
14) Verwenden Sie nur den mitgelieferten Becherkörper und Deckel.

Vorbereitungen für den Einsatz

Öffnen Sie vorsichtig die Verpackung, bewahren Sie das gesamte Verpackung-
smaterial auf, nehmen Sie den Milchaufschäumer heraus und schließen Sie den 
Netzstecker an, um zu prüfen, ob das Produkt normal funktioniert. Lesen Sie die 
Anweisungen sorgfältig durch, um zu prüfen, ob das Zubehör vollständig ist. 
Reinigen Sie die Anschlüsse des Milchaufschäumers vorher Vor dem ersten 
Gebrauch reinigen und Staub oder Rückstände gemäß den Reinigungs- und 
Wartungsvorschriften entfernen.

Betriebshinweise
Bei jedem Drücken einer beliebigen Taste ertönt ein Piepton.
Nach Abschluss der Arbeit leuchtet das Licht vollständig und blinkt 5 Mal, 
während 5 Pieptöne erklingen. (Schnelles Aufleuchten/Ausschalten jeweils 1 
Sekunde)
Abnormal (Trockenkochen/kein Wasser/Überhitzung/Überstunden bei 
Dauerbetrieb und NTC offen/Kurzschluss), das Licht leuchtet vollständig und 
blinkt 5 Mal, während 5 Pieptöne erklingen. (Schnelles Aufleuchten/Ausschalten 
jeweils 0,5 Sekunden)

Reinigung und Wartung
1. Innenbehälter: Reinigen Sie die Antihaftbeschichtung im Inneren der Tasse 
vorsichtig mit kaltem Wasser und einer mäßigen Menge mildem Reinigungsmit-
tel mit einem weichen Tuch und trocknen Sie sie anschließend mit einem 
trockenen Tuch ab.
2. Deckel: In der Spülmaschine oder mit Wasser waschen.
3. Korpus: Mit einem weichen, feuchten Tuch vorsichtig abwischen. Schrubben 
Sie den Korpus der Tasse nicht mit scharfem Reinigungsmittel, harten 
Nylonbürsten oder Metallbürsten und anderen harten Reinigungswerkzeugen, 
um Kratzer auf der Oberfläche der Tasse zu vermeiden.
4. Schneebesen: Nehmen Sie ihn aus der Innentasse, spülen Sie ihn mit 
Wasser ab und trocknen Sie ihn.

Tipps:
1) Trennen Sie vor der Reinigung die Stromversorgung und trennen Sie den 
Korpus von der Basisstation.
2) Schrubben Sie den Gerätekorpus nicht mit scharfem Reinigungsmittel, harten 
Nylonbürsten oder Metallbürsten, um Kratzer auf der Geräteoberfläche zu 
vermeiden.
3) Weichen Sie das Gerät oder die Basisstation nicht in Wasser ein. Waschen 
Sie den Milchaufschäumer nicht in der Spülmaschine.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der gesamten 
EU nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die 

Garantie und Kundensupport
Wir bieten eine einjährige Garantie auf unsere Produkte. Wenn Sie Hilfe 
benötigen, wenden Sie sich bitte unter Angabe Ihrer Amazon-Bestellnummer an 
unser Kundenserviceteam unter der unten angegebenen Adresse.

Tipps zur Verwendung
Die folgenden Tipps helfen Ihnen, den besten Milchschaum zuzubereiten.
● Erhitzen und schäumen Sie die Milch mit dem Milchaufschäumer auf. Bereiten 
Sie sofort Kaffee oder heiße Schokolade zu, während der Milchaufschäumer 
arbeitet.
● Verwenden Sie zum Aufschäumen am besten Vollmilch (Fettgehalt > 3,0 %).
● Der Milchaufschäumer kann kalte Milch in Milchschaum verwandeln, aber das 
bedeutet nicht, dass die kalte Milch durch die Milchschaumfunktion in kalten 
Milchschaum verwandelt wird, da der Milchaufschäumer während des Betriebs 
eine bestimmte Temperatur erzeugt.
● Milch wird auf maximal 65 ± 5 °C erhitzt, was die ideale Temperatur ist. 
Dadurch wird der Geschmack des Kaffees nicht geschwächt, während er 
gleichzeitig verbessert wird, und Sie müssen auch nicht zu lange warten, bis Sie 
den Kaffee trinken.
● Bewahren Sie den Schneebesen aufgrund seiner geringen Größe an einem 

Hinweis:
Nach Abschluss der Arbeiten blinkt die entsprechende Gangleuchte 5-mal;
Anormal (trockenes Brennen/kein Wasser/Überhitzung/Überstunden-Dauerbetrieb 
und NTC-Unterbrechung/Kurzschluss), das Licht leuchtet vollständig und blinkt 
fünfmal;

Email: support@morpilot.com

Istruzioni Importanti per La Sicurezza

Elenco Imballaggio

1 × Montalatte Elettrico
1 × Base di Potenza
2 × Frusta
1 × Manuale Utente

Specifiche

Tensione: 120V AC 220-240V AC
Frequenza: 50/60 HZ
Potenza: 400W
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Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il montalatte elettrico. 
Conservare questo manuale per riferimenti futuri.

1) Non utilizzare il montalatte elettrico all'aperto o su superfici irregolari.
2) Non immergere  il montalatte elettrico in acqua o altri liquidi per evitare 
cortocircuiti.
3) Non usarlo Se  il montalatte elettrico, gli accessori o il cavo di alimentazione 
sono danneggiati. Fateli sostituire dal produttore o dal professionista qualificato.
4) Non toccare parti vive del montalatte elettrico.
5) Non lasciare che il cavo principale pende allentato, o toccare / spostare la 
spina con le mani bagnate.
6) Non toccare le parti metalliche, il supporto del filtro o il guscio durante l'uso per 
evitare ustioni.
7) Non superare la capacità massima di liquido indicata sulla tazza per evitare il 
sovraccarico.
8) Non toccare la frusta rotante o inserire oggetti negli spazi vuoti del prodotto.
9) Operare il montalatte elettrico solo con prese installate professionalmente che 
forniscono la tensione corretta.
10) Evitare di posizionare la spina su superfici ad alta temperatura o a contatto 
con olio.
11) Si prega di scollegare l'alimentazione dello schiumatore dopo ogni utilizzo, 
quando non è in uso e prima di sostituire gli accessori o pulire.
12) Tenere i bambini lontani dalla frusta e non farli giocare.
13) Utilizzare solo latte per azionare il montalatte elettrico, evitare di farlo 
funzionare senza latte.
14) Utilizzare solo il corpo della tazza e il coperchio forniti.

Preparazioni per L'uso
Aprire attentamente la scatola di imballaggio, salvare tutti i materiali di 
imballaggio all'interno, estrarre il montalatte elettrico e collegare l'alimentazione 
per verificare se il prodotto può funzionare normalmente, leggere attentamente le 
istruzioni per verificare se gli accessori sono completi. Pulire i raccordi del 
montalatte elettrico prima del primo utilizzo e rimuovere polvere o residui 
secondo le norme di pulizia e manutenzione. Suggerimenti sulle Operazioni

Ogni volta che viene premuto un pulsante, ci sarà un segnale acustico.
Dopo aver completato il lavoro, la luce è completamente illuminata e lampeggia 
5 volte mentre 5 volte di bip.(luce veloce/estinguere 1 secondo ciascuno)
Anormale (bollitura secca/senza acqua/surriscaldamento/funzionamento 
continuo straordinario e NTC aperto/corto circuito), la luce è completamente 
illuminata lampeggiante 5 volte mentre 5 volte di bip. (luce veloce/estinguere 0,5 
secondi ciascuno)

Pulizia e Manutenzione
1. Serbatoio interno: Utilizzare acqua fredda a moderata quantità di detergente 
delicato per pulire delicatamente il rivestimento antiaderente all'interno della 
tazza con un asciugamano morbido e quindi asciugarlo con un asciugamano 
asciutto.
2. Copertura: Lavare in lavastoviglie o con acqua.
3. Corpo: Pulire delicatamente con un asciugamano morbido e umido. Non 
strofinare la parte del corpo della tazza con detersivo forte, spazzole di nylon 
duro o spazzole metalliche e altri strumenti di pulizia duri per evitare di graffiare 
la superficie della tazza.
4. Frusta: Toglierlo dalla tazza interna, sciacquarlo con acqua e asciugarlo.

Consigli:
1) Scollegare l'alimentazione prima di pulire e separare il corpo dalla base di 
alimentazione.
2) Non strofinare il corpo del dispositivo con detergente forte, spazzola in nylon 
duro o spazzola metallica per evitare di graffiare la superficie del dispositivo.
3) Non immergere il dispositivo o la base di alimentazione in acqua. Non lavare 
il montalatte in lavastoviglie.

Smaltimento Corretto di Questo Prodotto
Questa marcatura indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri 
rifiuti domestici in tutta l'UE. Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute 
umana derivanti dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti, riciclarli in modo 
responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Garanzia & Assistenza Clienti
Forniamo una garanzia di un anno per i nostri prodotti. Se hai bisogno di 
assistenza, contatta il nostro servizio clienti all'indirizzo sottostante con il tuo 
numero d'ordine Amazon.

Consigli per L'uso
I seguenti suggerimenti ti aiuteranno a fare la migliore schiuma di latte.
● Scaldare e spumare il latte con il montalatte elettrico. Preparate subito il caffè o 
la cioccolata calda mentre il montalatte elettrico funziona.
●   È meglio utilizzare latte intero per la formazione di schiuma (contenuto di 
grassi > 3,0%).
●  Il montalatte elettrico di latte può trasformare il latte freddo in schiuma di latte, 
ma questo non significa che il latte freddo sarà trasformato in schiuma di latte 
freddo attraverso la funzione di schiuma di latte, perché lo schiumatore di latte 
genererà una certa temperatura durante il funzionamento.
●  Il latte viene riscaldato ad un massimo di 65±5°C, che è la temperatura ideale. 
Non indebolisce il sapore del caffè aumentando il sapore, né aspetta troppo a 
lungo per bere il caffè.

Nota:
Dopo aver completato il lavoro, la spia corrispondente lampeggia 5 volte;
Anormale (combustione a secco/senza acqua/surriscaldamento/funzionamento 
continuo straordinario e NTC on/cortocircuito), la luce lampeggerà 5 volte 
quando completamente illuminata;

Email: support@morpilot.com

Instructions de Sécurité Importantes

Liste d'emballage

1 × Mousseur à lait
1 × Socle d'alimentation
2 × Fouet
1 × Manuel de l'utilisateur

Caractéristiques techniques

Tension : 120V AC 220-240V AC
Fréquence : 50/60 HZ
Puissance : 400W
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le mousseur à 
lait. Ce manuel doit être conservé pour pouvoir être consulté ultérieurement.

1) Ne pas utiliser le mousseur à lait à l'extérieur ou sur des surfaces irrégulières.
2) Ne pas immerger le mousseur à lait dans l'eau ou dans d'autres liquides afin 
d'éviter les courts-circuits.
3) Ne pas l'utiliser Si le mousseur, les accessoires ou le cordon d'alimentation 
sont endommagés. Faites-les remplacer par le fabricant ou un professionnel 
qualifié.
4) Ne pas toucher les parties sous tension du mousseur à lait.
5) Ne pas laisser pendre le câble principal, ni toucher/déplacer la prise avec des 
mains mouillées.
6) Ne pas toucher les parties métalliques, le support du filtre ou la coque pendant 
l'utilisation afin d'éviter les brûlures.
7) Ne pas dépasser la capacité maximale de liquide indiquée sur le gobelet afin 
d'éviter tout débordement.
8) Ne pas toucher le fouet qui tourne et ne pas insérer d'objets dans les 
interstices du produit.
9) N'utilisez le mousseur à lait qu'avec des prises de courant installées par des 
professionnels et fournissant la tension correcte.
10) Évitez de placer la fiche sur des surfaces chaudes ou de la mettre en contact 
avec de l'huile.
11) Débranchez le mousseur après chaque utilisation, lorsqu'il n'est pas utilisé, 
et avant de changer d'accessoire ou de le nettoyer.
12) Tenir les enfants à l'écart du fouet et ne pas les laisser jouer avec.
13) Ne faire fonctionner le mousseur qu'avec du lait et éviter de le faire 
fonctionner sans lait.
14) Utiliser uniquement le corps de tasse et le couvercle fournis.

Préparation à l'utilisation
Veuillez ouvrir soigneusement la boîte d'emballage, conserver tous les matériaux 
d'emballage à l'intérieur, lire attentivement les instructions pour vérifier si les 
accessoires sont complets, sortir le mousseur à lait et le brancher sur le secteur 
pour vérifier si le produit peut fonctionner normalement.  Avant la première 
utilisation, nettoyez les raccords du mousseur à lait et enlevez la poussière ou 
les résidus conformément aux règles de nettoyage et d'entretien.

Conseils d'utilisation
Un bip retentit à chaque pression de touche. 
Une fois le programme terminée, le voyant s'allume complètement, clignote 5 
fois et émet 5 bips. (Allumage/extinction rapide de 1 seconde chacun)
Anomalie (ébullition à sec/absence d'eau/surchauffe/excès de temps de 
fonctionnement continu et circuit ouvert/court-circuit NTC), le voyant s'allume 
complètement, clignote 5 fois et émet 5 fois un signal sonore. (Allumage/extinc-
tion rapide de 0,5 seconde chacun).

Nettoyage et entretien
1. Réservoir intérieur : En utilisant de l'eau froide et une quantité modérée de 
détergent doux, nettoyer délicatement le revêtement antiadhésif à l'intérieur de 
la tasse à l'aide d'une serviette douce, puis la sécher avec une serviette sèche.
2. Couvercle : Laver au lave-vaisselle ou à l'eau.
3. Corps : Essuyer délicatement avec une serviette douce et humide. Ne pas 
frotter la partie du corps de la tasse avec un détergent fort, des brosses en 
nylon dur ou des brosses métalliques et d'autres outils de nettoyage durs pour 
éviter de rayer la surface de la tasse.
4. Fouet : Retirer le fouet de la coupelle intérieure, le rincer à l'eau et le sécher.

Conseils: 
1) Débrancher l'appareil avant de le nettoyer et séparer le corps de l'appareil de 
la base d'alimentation.
2) Ne pas frotter le corps de l'appareil avec un détergent puissant, une brosse 
en nylon dur ou une brosse métallique pour éviter de rayer la surface de 
l'appareil.
3) Ne pas tremper l'appareil ou la base d'alimentation dans l'eau. Ne pas laver le 
mousseur à lait au lave-vaisselle.

Élimination correcte de ce produit
Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets ménagers dans l'ensemble de l'UE. Pour éviter que l'élimination 
incontrôlée des déchets ne nuise à l'environnement ou à la santé humaine, il 
convient de le recycler de manière responsable afin de promouvoir la 
réutilisation durable des ressources matérielles.

Garantie et assistance à la clientèle
Nous offrons une garantie d'un an pour ce produit. Si vous avez besoin d'aide, 
veuillez contacter notre service clientèle à l'adresse ci-dessous en indiquant 
votre numéro de commande Amazon et en joignant une capture d'écran des 
détails de votre commande.

Suggestions d'utilisation
Les conseils suivants vous aideront à obtenir la meilleure mousse de lait.
● Chauffez et faites mousser le lait à l'aide du mousseur à lait. Préparez le café 
ou le chocolat chaud immédiatement pendant que le mousseur à lait fonctionne.
● Il est préférable d'utiliser du lait entier pour faire mousser le lait (teneur en 
matières grasses > 3,0 %).
● Le mousseur à lait peut transformer du lait froid en mousse de lait, mais cela 
ne signifie pas que le lait froid sera transformé en mousse de lait froide par la 
fonction de mousse de lait, car le mousseur à lait génère une certaine tempéra-
ture pendant son fonctionnement.
● Le lait est chauffé à une température maximale de 65±5°C, qui est la 
température idéale. Il n'affaiblit pas l'arôme du café tout en l'augmentant, et 
n'attend pas trop longtemps pour être bu.
● En raison de la petite taille du fouet, veuillez le placer dans un endroit sûr pour 
éviter toute perte ou ingestion accidentelle par les enfants.
● Lavez-le bien après chaque utilisation et séchez-le avec une serviette sèche.

Remarque:
À la fin du programme, le voyant de fonction correspondant clignote 5 fois ;

Correo electrónico: support@morpilot.com

Instrucciones de Seguridad Importantes

Lista de Paquete

1 × Espumador de Leche
1 × Base de Alimentación
2 × Batidor
1 × Manual del Usuario

Especificaciones

Voltaje: 120V AC 220-240V AC
Frecuencia: 50/60 Hz
Potencia: 400 W
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Lea atentamente todas las instrucciones antes de utilizar el espumador de leche. 
Conserve este manual para futuras consultas.

1) No utilice el espumador de leche al aire libre o sobre superficies irregulares.
2) No sumerja el espumador de leche en agua ni en otros líquidos para evitar 
cortocircuitos.
3) No lo utilice si el espumador, los accesorios o el cable de alimentación están 
dañados. Haga que el fabricante o un profesional cualificado los reemplace.
4) No toque ninguna parte activa del espumador de leche.
5) No deje que el cable principal cuelgue suelto ni toque/mueva el enchufe con 
las manos mojadas.
6) No toque las piezas metálicas, el soporte del filtro ni la carcasa mientras esté 
en uso para evitar quemaduras.
7) No exceda la capacidad máxima de líquido indicada en la taza para evitar 
desbordamientos.
8) No toque el batidor giratorio ni introduzca objetos en los huecos del producto.
9) Utilice el espumador de leche únicamente con enchufes instalados por un 
profesional que proporcionen el voltaje correcto.
10) Evite colocar el enchufe sobre superficies calientes o que entre en contacto 
con aceite.
11) Desenchufe el espumador después de cada uso, cuando no esté en uso y 
antes de cambiar accesorios o limpiarlo.
12) Mantenga a los niños alejados del batidor y no permita que jueguen con él.
13) Utilice el espumador únicamente con leche y evite hacerlo funcionar sin 
leche.
14) Utilice únicamente el cuerpo de la taza y la tapa provistos.

Preparaciones para el uso
Abra la caja de embalaje con cuidado, guarde todos los materiales de embalaje 
en el interior, extraiga el espumador de leche y enchúfelo a la corriente para 
comprobar si el producto funciona con normalidad. Lea atentamente las 
instrucciones para comprobar si los accesorios están completos. Limpie los 
accesorios del espumador de leche antes del primer uso y elimine el polvo o los 
residuos de acuerdo con las normas de limpieza y mantenimiento.

Consejos
Cada vez que se presione cualquier tecla, se escuchará un pitido;
Después de completar el trabajo, la luz parpadeará 5 veces y emitirá un pitido 5 
veces al mismo tiempo (encendido/apagado lentamente durante 1 segundo 
cada uno);
Anormalidad (quema en seco/sin agua/sobrecalentamiento/funcionamiento 
continuo durante horas extras y encendido/cortocircuito de NTC, la luz 
parpadea 5 veces y emite un pitido 5 veces al mismo tiempo (encendido/apaga-
do rápido durante 0,5 segundos cada uno);

Limpieza y Mantenimiento
1. Tanque interior: use agua fría o una cantidad moderada de detergente suave 
para limpiar suavemente el revestimiento antiadherente dentro de la taza con 
una toalla suave y luego séquelo con una toalla seca.
2. Tapa: lave en el lavavajillas o con agua.
3. Cuerpo: limpie suavemente con una toalla suave y húmeda. No frote la parte 
del cuerpo de la taza con detergente fuerte, cepillos de nailon duros o cepillos 
de metal y otras herramientas de limpieza duras para evitar rayar la superficie 
de la taza.
4. Batidor: retírelo de la taza interior, enjuáguelo con agua y séquelo.

Consejos:
1) Desconecte la alimentación antes de limpiar y separe el cuerpo de la base 
eléctrica.
2) No frote el cuerpo del dispositivo con detergente fuerte, cepillo de nailon duro 
o cepillo de metal para evitar rayar la superficie del dispositivo.
3) No sumerja el dispositivo ni la base eléctrica en agua. No lave el espumador 
de leche en el lavavajillas.

Eliminación Correcta del Producto
Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros residuos 
domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o la 
salud humana debido a la eliminación incontrolada de residuos, recíclelos de 
manera responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales.

Garantía y Atención al Cliente
Ofrecemos una garantía de un año para nuestros productos. Si necesita ayuda, 
comuníquese con nuestro equipo de servicio al cliente en la dirección a 
continuación con su número de pedido de Amazon.

Consejos de Uso
Los siguientes consejos le ayudarán a preparar la mejor espuma de leche.
● Caliente y espume la leche con el espumador de leche. Prepare café o 
chocolate caliente inmediatamente mientras el espumador de leche está 
funcionando.
● Es mejor utilizar leche entera para hacer espuma (contenido de grasa > 3,0 
%).
● El espumador de leche puede convertir leche fría en espuma de leche, pero 
eso no significa que la leche fría se convertirá en espuma de leche fría mediante 
la función de espuma de leche, porque el espumador de leche generará una 
determinada temperatura durante el funcionamiento.
● La leche se calienta a un máximo de 65 ± 5 °C, que es la temperatura ideal. 
No debilita el sabor del café mientras lo aumenta, ni hace que espere demasiado 
para beber el café.

Nota:
Después de completar el trabajo, la luz de marcha correspondiente parpadea 5 
veces;
Anormal (quema en seco/sin agua/sobrecalentamiento/funcionamiento continuo 
durante horas extras y NTC abierto/cortocircuito), la luz se encenderá completa-
mente y parpadeará 5 veces;

●  A causa delle piccole dimensioni della frusta, si prega di posizionare la 
frusta in un luogo sicuro per evitare perdite o ingestione accidentale da parte 
dei bambini.
● Lavare accuratamente dopo ogni uso e asciugare con un asciugamano 
asciutto.

En cas d'anomalie (ébullition à sec/absence d'eau/surchauffe/fonctionne-
ment continu en temps supplémentaire et circuit ouvert/court-circuit NTC), 
les voyants lumineux sont entièrement allumés et clignotent 5 fois ;

● Debido al pequeño tamaño del batidor, colóquelo en un lugar seguro para 
evitar que los niños lo pierdan o lo ingieran accidentalmente.
● Lávelo bien después de cada uso y séquelo con una toalla seca.

MADE IN CHINA

MADE IN CHINA

MADE IN CHINA

MADE IN CHINA

MADE IN CHINA

100g道林纸，单黑印刷，风琴折
成品尺寸：100*120mm

sicheren Ort auf, um zu verhindern, dass er verloren geht oder von Kindern 
versehentlich verschluckt wird.
● Waschen Sie ihn nach jedem Gebrauch gut und trocknen Sie ihn mit einem 
trockenen Handtuch ab.

Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Müllentsorgung 
zu vermeiden, recyceln Sie es verantwortungsbewusst, um die nachhaltige 
Wiederverwendung von Materialressourcen zu fördern.

 
  

  
  

 

 

 

 

Fouet Fonction

Chaud et Dense

Chaud et Aéré

Lait Chaud

Mousse Froide

Rouge

Rouge

Rouge

Appuyer 1 fois sur le 
bouton d'alimentation

115ml

115ml

240ml

95-155 
secondes

65±5℃

115-125 
secondes

170-270
secondes

Appuyer 2 fois sur le 
bouton d'alimentation

Appuyer 3 fois sur le 
bouton d'alimentation

Appuyer 4 fois sur le 
bouton d'alimentationBleu

≥70%

＜70%

≥70%

Indicateur 
Lumineux

Mode de 
Fonctionnement

Capacité 
Maximale 

de Lait

80ml

80ml

115ml

Capacité 
Minimale 

de Lait
Temps de

Travail
Température 

du lait
Taux de 

Mousse de 
Lait

 
  

  
  

 

 

 

 

Frusta Funzione

Caldo e denso

Caldo e arioso

Latte caldo

Schiuma fredda

Rosso

Rosso

Rosso

Premere una volta il 
pulsante di accensione

80ml

80ml

115ml

95-155 
secondi

65±5℃

115-125 
secondi

170-270
secondi

Premere due volte il 
pulsante di accensione

Premere tre volte il 
pulsante di accensione

Premere quattro volte il 
pulsante di accensioneBlu

≥70%

＜70%

≥70%

Indicatore 
Luminoso

Metodo 
Operativo

Capacità 
Minima 
del Latte

115ml

115ml

240ml

Capacità 
Massima 
del Latte

Orario di 
Lavoro

Temperatura 
del lLatte

Rapporto 
Schiuma di 

Latte

 
  

  
  

 

 

 

 

Whisk Function

Warm and
dense

Warm and
airy

Hot milk

Cold foam

Red

Red

Red

Press the power
button once

80ml

80ml

115ml

95-155 
seconds 65±5℃

68±5℃

115-125 
seconds

170-270
seconds

Press the power
button twice

Press the power
button three times

Press the power
button four timesBlue

≥70%

＜70%

≥70%

Indicator
Light

Operating
Method

Minimum Milk 
Capacity

115ml

115ml

240ml

Maximum Milk
 Capacity WorkTime Milk 

Temperature
Milk Foam

Ratio

 
  

  
  

 

 

 

 

Schneebesen Funktion

Warm und
dicht

Warm und
luftig

Heiße Milch

Kalter Schaum

Rot

Rot

Rot

Drücken Sie den
Einschaltknopf einmal

80ml

80ml

115ml

95-155 
seconds

65±5℃

115-125 
seconds

170-270
seconds

Drücken Sie den
Einschaltknopf zweimal

Drücken Sie den
Einschaltknopf dreimal

Drücken Sie den
Einschaltknopf viermalBlau

≥70%

＜70%

≥70%

Betriebs
methode

Betriebsmethode Mindestmil
chkapazität

115ml

115ml

240ml

Maximale
Milchkapazität

Arbeitszeit
Milchtem
peratur

Milchtem
peratur

Milchschau
mverhältnis

 
  

  
  

 

 

 

 

Batidor Función

Cálida y Densa

Cálida y Aireada

Leche Caliente

Espuma Fría

Roja

Roja

Roja

Presione el botón de 
encendido una vez

80ml

80ml

115ml

95-155 
segundos

65±5℃

115-125 
segundos

170-270
segundos

Presione el botón de 
encendido dos veces

Presione el botón de 
encendido tres veces

Presione el botón de 
encendido cuatro vecesAzul

≥70%

＜70%

≥70%

Luz 
Indicadora

Método de 
Funcionamiento 

Capacidad 
Míninma 
de Leche

115ml

115ml

240ml

Capacidad 
Máxima 
de Leche

Tiempo 
de 

Trabajo
Temperatura 

de Leche
Relación de 

Espuma 
de Leche

68±5℃

68±5℃

68±5℃

68±5℃

https://manualsfile.com

